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SMONTAGGIO IMPIANTO ORIGINALE

• Rimuovere i poussoir dalla parte anteriore 

dello scooter (Fig.01); 

• Rimuovere i due tappetini dalla pedana 

(Fig.02);

• Svitare le viti che si trovano sotto i tappetini 

(Fig.03 e 04);

• Rimuovere il carter in plastica posto nella 

parte anteriore sotto l’indicatore di direzione 

(Fig.05);

• Rimuovere il carter in plastica sotto la 

pedana (Fig.06);

• Svitare le viti che si trovano vicino alla 

pedana passeggero e rimuovere la carena 

laterale (Fig.07 e 08);

• Scollegare il connettore della sonda 

(fig.09);

• Svitare e rimuovere la sonda 

completamente (Fig.10).
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DISMOUNTING THE ORIGINAL EXHAUST 

• Remove poussoir on the plastic front cover 

(Pic.01); 

• Remove mats (Pic.02);

• Remove screws under mats (Pic.03;04);

• Remove plastic under light direction 

(Pic.05);

• Remove plastic cover (Pic.06);

• Unscrew and remove plastic cover on right 

side (Pic.07;8);

• Disconnect probe connector (Pic. 09);

• Unscrew and remove probe from the 

original exhaust (Pic.10);
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SMONTAGGIO IMPIANTO ORIGINALE

• Svitare i dadi delle ghiere attacco testa (Fig.11);

• Svitare il bullone del supporto silenziatore 

(Fig.12);

• Rimuovere completamente l’impianto originale 

(Fig.13).
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DISMOUNTING THE ORIGINAL EXHAUST

• Unscrew nuts from the head (Pic.11);

• Unscrew silencer support (Pic.12);

• Remove original exhaust (Pic.13).
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MONTAGGIO IMPIANTO TERMIGNONI

• Accoppiare le curve anteriori facendo 

coincidere i due tubetti del compensatore 

(Fig.14);

• Inserire le curve anteriori negli innesti del 

corpo centrale (Fig.15);

• Montare le molle tra curve e corpo centrale 

(Fig.16);

• Inserire il distanziale nel silent-block  (in 

dotazione)(Fig.17); 

• Assemblare il distanziale e il silent-block 

visto in precedenza sulla staffa di supporto 

(in dotazione) aggiungendo il silent-block 

maschio (Fig.18); 

• Montare la molletta filettata sulla staffa 

presente sul corpo centrale (Fig.19);

• Avvitare la staffa sull’apposito alloggiamento 

sul corpo centrale tramite vite TE M8 con 

rondella piana 8x24 senza serrare (Fig.20);

• Inserire la boccola nella ghiera attacco testa 

(Fig.21);

• Fissare le ghiere alla testa con i dadi 

originali e inserire le due molle corte (Fig. 

22);

• Svitare e rimuovere i dadi dalla staffa del 

cavalletto (Fig.23).
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MOUNTING THE TERMIGNONI EXHAUST

• Connect curves between compensator 

(Pic.14);

• Insert curves in central body (Pic.15);

• Apply springs (Pic.16);

• Insert silent-block in alloy spacer (in box) 

(Pic.17);

• Assembly with bracket (in box) and busher 

silent-block (Pic.18);

• Apply clip on central body (Pic.19);

• Screw bracket on central body with TE M8 

and washer 8x24 (Pic.20);

• Insert bushing in flange (Pic.21);

• Screw the flange on the head and apply 

shorter springs (Pic.22).

• Unscrew and remove nuts from the stand 

bracket (Pic.23).
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MONTAGGIO IMPIANTO TERMIGNONI

• Inserire le curve nelle boccole testa (Fig.24);

• Inserire la staffa supporto corpo centrale nelle 

viti della staffa cavalletto (Fig.25) e avvitare 

(Fig.26);

• Innestare il silenziatore (Fig.27);

• Montare la molla tra corpo centrale e 

silenziatore (Fig.28);

• Applicare la gomma alla fascetta supporto sil (in 

dotazione) (Fig.29);

• Inserire la fascetta supporto sil sul silenziatore 

(Fig.30) e fissarla con vite TBEI M8x20,dado 

autobloccante M8 e le due rondelle 8x24 (in 

dotazione)(Fig.31);

• Riavvitare e serrare la sonda lambda (Fig.32);

• Riconnettere il cavo sonda lambda facendo 

attenzione al corretto percorso del cavo 

(Fig.33).  

SERRARE TUTTE LE VITI E DADI

PARTENDO DAL SILENZIATORE.

RIMONTARE LE CARENE E I CARTER IN 

PLASTICA IN MODO INVERSO DA QUANTO 

ESEGUITO PER LO SMONTAGGIO
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MOUNTING THE TERMIGNONI EXHAUST

• Insert curves in bushing (Pic.24);

• Insert central body bracket on screw for stand 

bracket (Pic.25);

• Screw nuts on the stand bracket (Pic.26);

• Insert silencer (Pic.27);

• Apply spring between central body and silencer 

(Pic.28);

• Apply rubber on silencer ring holder (Pic.29) 

and insert on silencer (Pic.30);

• Screw with TBEI M8x20,washers 8x24 and self 

blocking nut (Pic.31);

• Screw and lock probe (Pic.32);

• Connect probe cable but pay attention to the 

cable track (Pic.33).

MOUNT PLASTIC COVERS IN THE REVERSE 

ORDER OF REMOVAL
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N° 1  SILENZIATORE    - SILENCER Y099    ( RELEVANCE L. 300mm  – Tappo TER403* )

N° 1  COLLETTORE CURVA 1    - COLLECTOR CURVE 1 Y099

N° 1  COLLETTORE CURVA 2    - COLLECTOR CURVE 2 Y099

N° 1  CORPO CENTRALE    - CENTRAL BODY Y099

N° 2  BOCCOLE TESTA    - BUSHINGS TY074

N° 2  GHIERE TESTA    - FLANGES TY073

N° 3  MOLLE LUNGHE CON GOMMINO    - LONG SPRINGS WITH RUBBER

N° 2  MOLLE CORTE CON GOMMINO    - SHORT SPRINGS WITH RUBBER

N° 1  STAFFA SUPPORTO CORPO CENTRALE  - CENTRAL BODY SUPPORT BRACKET  TY164

N° 1  SILENT BLOCK MASCHIO TER008

N° 1  SILENT-BLOCK FEMMINA TER021 

N° 1  DISTANZIALE    - Spacer TER012

N° 1  FASCETTA SUPPORTO SIL.    - Silencer ring holder TY151

N° 1  GOMMA PER FASCETTA SUPP. SIL    - Rubber for silencer ring holder cod. C1482/004

N° 1  VITE    - Screw TBEI M8X20

N° 3  RONDELLA    - Washer  M8X24

N° 1  VITE    - Screw TE M8X30

N° 1  DADO AUTOBLOCCANTE    - Self-locking nut  M8

N° 1  MOLLETTA FILETTATA    - Clip M8

N° 1  Db KILLER TER403R*

N° 1  VITE    - Screw TCEI M5X6

N° 1  TAPPO COPRIFORO VITE DB KILLER    - HOLE COVER CAP   cod. TER360

*Per la versione 94db è presente un solo db killer già montato (TER403R)


